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OPŁATEK WIGILIJNY 

Polskie zwyczaje i tradycje 
Najważniejszym i kulminacyjnym momentem 

wieczerzy wigilijnej w Polsce jest obrzęd łamania się 
opłatkiem. Zdaniem badaczy, ten tak charakterystyczny 
dla naszej Ojczyzny zwyczaj ma swe korzenie w 
chrześcijaństwie pierwszych wieków, kiedy to po Mszy 
św. rozdzielano między wiernych część chlebów 
ofiarnych, które nie zostały konsekrowane.  

 Znakomity badacz polskiego obyczaju Oskar 
Kolberg napisał: "Kto opłatkiem z innymi się przełamie, 
ten przez cały rok będzie się mógł dzielić chlebem".r 

"Wyciągnięta dłoń z okruchem chleba sięga poza 
rzeczywistość. Jest otwarciem serc na sięgającą krańców 
świata miłość" (Z. Kossak). 

  Dzielenie się opłatkiem podczas Wigilii powinno 
nastapic po modlitwie, i jest ściśle związane z 
życzeniami składanymi obecnym przy stole wigilijnym. 
Życzenia - oby zawsze były szczere, z serca płynące, 
przemyślane, a nie standartowe formułki, puste słowa. 
Łamiąc się opłatkiem abyśmy także, z pokorą potrafili 
przeprosić drugich za uczynione krzywdy, a także innym 
z serca przebaczyć.Takie przeprosiny mają szczególne 
znaczenie w rodzinie. Pozwalają  bowiem zasiąść do 
uroczystej Wieczerzy Wigilijnej w atmosferze miłości, 
wdzięczności, radości, wzajemnego przebaczenia.  

                        nadesłał Mirosław Chojecki  

NA ROK ŚW. PAWŁA APOSTOŁA  2008 - 2009 
Nie daj się pokonać złu, lecz dobrem zwyciężaj zło 

z łistu św. Pawła do Rzymian 12, 10-21. 
"Miłujcie jedni drugich, bądźcie sobie życzliwi, i 

okazujcie sobie szacunek. Niech wasza gorliwość nigdy 
nie słabnie, bądźcie pełni zapału ducha, poddani 
Panu.Ożywieni radosną nadzieją, cierpliwie znoście 
uciski, módlcie się z wytrwałóścią. Pomagajcie waszym 
braciom, gdy znajdą się w potrzebie, bądźcie gościnni. 

Błogosławcie, a nie złorzeczcie tym, którzy was 
prześladują. Radujcie się z tymi, którzy się radują, 
płaczcie z tymi, którzy płaczą. Żyjcie we wzajemnej 
zgodzie, nie wynoście się, lecz bądźcie skromni. Nie 
uważajcie się za zbyt mądrych. Nikomu nie odpłacajcie 
złem za złe; przeciwnie, wszystkim ludziom dobrze 
czyńcie. Dokładajcie wszelkich starań aby ze wszystkimi 
życ w zgodzie. Najmilsi, nie dopuszczajcie się żadnej 
zemsty; niech Bóg sam okaże swoje zagniewanie zgodnie 
z tym, co napisane" 

POLISH SCHOOL INVITES YOU TO THE 
"NATIVITY PLAY" & TRADITIONAL WIGILIA 

DINNER  
.Sunday, December 14, 1:00 pm 

Sharing of Oplatek; Christmas Carols; 
Visit of Santa Claus; Lotery; Prizes 

Adults $18, children $10, under 2 - free. 
Information, reservations, tickets:  

Bozena (949) 461-0740 or Malgosia (714) 467-5699.  

RETIREMENT FUND COLLECTION 
FOR RELIGIOUS AND PRIESTS 

The 2nd collection on the weekend of December 13 
and 14 will be a special collection for the Retirement 
Fund for Religious and Priests. Please be generous and 
thank you for your donations. Dziekuje. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
Last week, we looked at a form of nativity scene 

called a presipio, characterized by framing the crèche of 
Jesus with a vast array of personalities and a rich geo-
graphical context. The tradition was carried to the New 
World, and finds very rich expression in Latin America 
today. While in Europe the presipio was reserved mostly 
to the homes of wealthy nobles and great churches, in 
Latin America it was claimed by the poor and expressed 
the skills of native artisans. In Mexico, you can still find 
clay figures in every village market. In a way, the native 
people took the religion of Spanish rule and baptized it 
with their Indian culture by surrounding the crib of Jesus 
with local geography and people. In Brazil, where Christ-
mas falls in summer, the figure of the baby Jesus is 
wrapped in gold and gems, and set on a hillside sur-
rounded by flowers and animals of all kinds. Sometimes 
there is a double presipio, presenting both Nativity and 
Crucifixion.  

In some places in Latin America, even non-religious 
people take care to have a presipio in the home, some-
times dedicating one whole room in the house or apart-
ment to the scene. Some cities have markets where peo-
ple from the countryside sell plants and figurines. In 
Cuzco, churches and families provide hot chocolate for 
the children of the poor who come down to help create 
the nativity scenes. In Paraguay, the baby Jesus grows—
the small infant who arrives on Christmas Eve is replaced 
at new year with a toddler Jesus who holds in one hand 
the globe and in the other a cross. Few Christmas tradi-
tions have the vitality and variety of presipios and 
crèches honoring the Nativity. 

—Rev. James Field, © Copyright, J. S. Paluch Co. 
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TRIP TO VALLEY VIEW CASINO 
The Ladies Guild invites you on a trip to Valley 

View Casino in Escondido on Monday, January 12. The 
bus will leave the Center parking lot at 8:30 a.m. so you 
will want to be at the Center by 8:00 a.m. to check in. 
The bus trip will return approximately 5:30 p.m. The cost 
is $25 per person and you will get $15 in ‘more play’ 
money to spend at the casino. For information and reser-
vations, please call Irene Okerson at (714) 779-7376 or 
Jo Ann Doud at (714) 993-2387. Thank you. 

Paul Baron, Conrad Bednarski, Leon Blais, Michael 
Ciecek, Robert Copeland, Kaaren Delaney, Dorothy 
Gena, Kim Kudlo, Jacqueline Oberle, Janusz Piszczyk, 
Ann Rex,  Kazimiera (Kay) Sowizral, Ludwika Turek, 
Jesse Ureno, Leo Vaskes, Laura Wacher, Joann Walls and 
Stefania Zawistowska . 

NOTE: Please call the church office at 714 996-8161 
to request prayers for the sick. If no one answers please 
leave a message with the name of the sick person and 
your phone number. The names will remain for six weeks 
and then be removed. 

KEEP CHRIST IN CHRISTMAS CAR MAGNETS  
  The Knights of Columbus Council 9599 of the 

Pope John Paul II Polish Center  Will be sell-
ing…"Keep Christ in Christmas" magnets as a fund-
raiser for Pro-Life! It is a great way to spread an impor-
tant message as we enter the Christmas season.  

The durable and attractive magnets will last for years.  
The cost is $5.00 each or 2 for $8.00 or 3 for $ 10.00. 
They will be on Sale after masses… OR for more infor-
mation call:  

Donald Palmer – 714.357.4663 
Mario Brunasso – 714.529.4257 
Joe Tokar – 714.524.2310 or a Knight of Columbus!  

CENTER CALENDAR 
BINGO THURSDAY EVENINGS 

DOORS OPEN AT 5:30 P.M. 
THE NEXT MEETING DATE OF THE LADIES 
GUILD WILL BE TUESDAY, JANUARY 27TH.  

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN: 
Please call the Center office at (714) 996-8161 for Mass 
Intentions, Pray For The Sick, etc. Bulletin Co-Editors: 
Gloria Shkoler—(English) (714) 996-0128; Mike and 
Lila Ciecek—(Polish) (714) 544-2458.  

MEASURING SUCCESS 
Success is to be measured not so much by the posi-

tion that one has reached in life as by the obstacles that 
one has overcome while trying to succeed. 

—Booker T. Washington 

FOOD DRIVE  
The Knights of Columbus would like to thank all the 

Polish Center members who so generously donated food 
to this year’s Thanksgiving Food Drive. Members from 
all masses contributed significantly to the Food Drive, so 
much so that we were able to give away over 100 bags of 
groceries to families in need. 

The Knights will once again collect Food at the 4:00 
Saturday, 9:00 and 10:30 Sunday masses on December 
13, 14, 20 and 21st. In these difficult economic times, 
the generosity of Polish Center members is sincerely ap-
preciated. 

 
 
 
 

THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY 
  First  Second 
12-06 4:00 PM $2,176.00  $161.00 
12-07 7:00 AM $612.00 
12-07 9:00 AM $1,426.00  $183.00 
12-07 10:30 AM $797.00  $133.00  
Christmas Mailer $860.00, Baptism $200.00, Mass Offerings $5.00, Rents 
$155.00, National Needs Collection $100.00, Christmas Food Pre-Orders 
$123.00, Oplatek $7.00   We need to average $4,460 in our first collec-
tions in order to reach our budget goals for the 2008/2009 fiscal year.  

ALTAR SERVERS NEEDED! 
The Polish Center would like to 
invite our young boys and girls 
from the Center to learn how to 
assist Fr. Henryk at Mass.  
Boys and girls must have at least 
received their First Communion.  
Altar servers are needed at all 
Masses but especially the 4PM Sat-

urday and 9AM on Sunday.  Classes will be starting 
soon.  For more information please see or call Rick 
Kobzi (English Masses) 714 998-8222 or Stan Czarnota 
(Polish Masses) 626 964-1267.  You can also see Fr. 
Henryk or stop by the office and leave your name and 
contact number.  This is a great way to learn more about 
the Mass and help serve our Center. 

UNDERSTANDING SCRIPTURE 
Most people are bothered by those passages in Scrip-

ture which they can’t understand; but . . . I have noticed 
that the passages in Scripture which trouble me most are 
those I do understand. 

—Mark Twain 


